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IHO3EMHI MOBH AAK CKJIAJOBA 3MICTY OCBITH
B CTAPIIIA IIKOJI B PECIYBJIIII ABCTPIA

Y emammi tioemvca npo cxnaoogy smicmy oceimu 6 cmapwiii wixoni 6 Pecnybniyi Ascmpis. Cxapakmepuzo8ano
3MICM HABYATILHOT NPOSPAMU 3 THOZEMHUX MO8 HA OKPeMUX WKITbHUX pieHax 6 Pecnybniyi Aecmpis. Hasuanvui npoepamu
0008 ’513k0601 3a2anbHo-0c8imuboi wixonu (HS) idenmuuni 3 npoepamamu axademiunux cepeonix wixin (AHS) nHuscuoco
PiBHs, ane 8 Yux npocpamax npucymHi neeni 8IOMIHHOCMI, a came: KiIbKiCMb 200UH 8UGUEHHSl OOHIEL YU 080X iHO3eM-
HUX M08. Buokpemneno yini HaguyanvHoi npozpamu 3 iHO3eMHUX M08 y cmapwiii wikoni. Llini naguaumns inozemuux moe
bazyromuvcs Ha 080100inHI pigHsa mosHnoi komnemenyii CEFR, a came: na pisni A2 i uacmxoso Bl ons nepuioi inozemnoi
moeu. Ilicis 6-u pokie eusueHHsr Opyeol iHO3eMHOI MOBU VUHI NOBUHHI émimu 6y0yeamu CKAAOHI peyeHHs, dianozu U
meKkcmu, M0 niompumyeamu posmosy (pieenv Bl i uacmxoeo komnemenyii pigus B2), uumanus — B2, nucbmo nosu-
HHO 8ionosioamu pisnio Bl i uacmkoso komnemenyii piena B2. Busnaueno, ujo 060100iHHA MpPemboio iHO3eMHOI MOBOI0
€ gaxynemamugnum npeomemom. Ilicis mpoox poxie HAGYAHMSI CIYOEHM NOBUHEH 060L00IMU HABUUKAMU YUMAHHSL,
ayOir08anHsl, NUCLMA MA 208OPIHH, SKI 8i0n06idaromy pieHio A2. 30ilicHeHO ananiz KitbKkocmi 200Ul YPOKI@ [HO3eMHOI
MOBU HA MUNCOEHb 8 0008 SA3KOBUX 3A2AIbHOOCEIMHIX WKONAX, CIMHA3IAX CepeOHbOl WKOMU HUNCUO20 DI6HS, NOYUHAIO-
yy 3 5 no 8-uil kracu. Y 3-piunux mexuiyHux xoneoxcax ons odinosux npogpeciii (FW) npeomem «Aneniticoka moga» €
0008 S13K0BUM 8 HABUATILHII NPOSPAaMI, KITbKICMb 200Ul nepedbayena ¢ obcsasi 3/3/3 200un na mudicoenv, a YUHi NOGUHHI
docsiemu npuHaumHi piens Bl 6ionogiono 0o eumoe 3acanvroesponeticokux pexomenoayiv 3 mosHoi oceimu (CEFR).
Onucano MosHUtl nakem GUEHEHHsL IHO3EMHOI MOBU 8 CIMAaPWLITl WKOII, 00 K020 6X005IMb. AH2NIUCHKA, Ppanyy3bKa, ima-
JUCbKA, ICNAHCHKA, POCIIICbKA, NObCLKA, YECbKA, CLOBEHCHKA, OOCHIIICHKA, XOP8AMCbKA, CepOCHKA, Y20PCbKa MOBU.

Kntouoei cnoea: cknadosa 3micmy oceimu, cmapuia wkoa, HA8YAaibHi NPoepaMu, THO3eMHI MOBU, Yili HABUAHHS THO-
3emHux mos, Pecnybnixa Aecmpis.
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FOREIGN LANGUAGES AS A COMPONENT OF EDUCATIONAL CONTENT
AT SENIOR SCHOOL IN THE REPUBLIC OF AUSTRIA

The article focuses on the education’s content component in high school in the Republic of Austria. The content of the
curriculum in foreign languages at certain school levels in the Republic of Austria has been characterized. Compulsory
secondary school (Hauptschule, HS) curricula are identical to lower secondary academic secondary school (AHS)
curricula, but there are some differences in these curricula, namely the number of hours of study in one or two foreign
languages. The curriculum goals in foreign languages in high school have been highlighted. The objectives of foreign
language teaching are based on mastering the level of language competence of CEFR, namely: at level A2 and partly Bl
for the first foreign language. After 6 years of learning a second foreign language, students must be able to build complex
sentences, dialogues and texts, maintain conversation skillfully (level BI and partly competence level B2), reading — B2,
writing should correspond to level Bl and partly competence level B2. It has been singled out that acquiring a third foreign
language is an optional subject. After three years of study, the student must master reading, listening, writing and speaking
skills that correspond to level A2. An analysis of the number of hours of foreign language lessons per week in compulsory
secondary schools, gymnasiums of lower secondary school, starting from 5th to 8th grades have been done. In 3-year
Technical Colleges for Business (FW), English is compulsory in the curriculum, 3/3/3 of a week is required, and students
must have achieved at least level Bl according to CEFR. The language package of learning a foreign language in high
school has been described, which includes the following foreign languages: English, French, Italian, Spanish, Russian,
Polish, Czech, Slovenian, Bosnian, Croatian, Serbian, Hungarian.

Key words: education content component, high school, curricula, foreign languages, goals of foreign language
learning, Republic of Austria.
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IocTtanoBka mnpoGjeMH. YIPOOOBXK OCTaHHIX
pokiB y mkomax PecmyOmikm ABcTpist cmoctepira-
€TBCSl TIEPEOpIEHTAIlisI MOBHOI MOJITHKH, BingOyBa-
€TBCS TIEPEXi/T BiJl TBOMOBHOCTI O 6araTOMOBHOCTI.
Llst 3MiHa TapaaAuTMu B HayIli, @ caMe: HaBYaHHS JBOX
i OinTbITIe iIHO3EMHUX MOB, MPU3BENA 0 KapAUHAIHHO
IHIIOT OILIIHKH SIBHINA 0araTOMOBHOCTI.

AHaliz MOBHOI MOJITHKK Ta Mirpauii 3a ocTaHHi
30 pokiB IMIOCTPYIOTH (YHKIIOHYBaHHS Oararo-
MOBHOCTI B PecrmyOmimi ABCTpist. 3a JaHUMH TIepe-
nucy HaceneHHs B Pecny6mini ABctpis nume 88,6%
MIOCTITHOTO HaceleHHS PO3MOBIISIE  HIMEIHKOIO
MOBOIO, 8,6% — HIMELBKOIO Ta IHIIMMH MOBaMH, 1
nuie 2,8% B MOBCAKICHHOMY KUTT1 YHUKAIOTh BUKO-
pUCTaHHS HIMELBKOI MOBH. «bararoMOBHICTb BUCTY-
T1a€ He JIUIIE KITFOYOBUM KOMIIOHEHTOM €BPOIEHCHKO1
IIGHTUYHOCTI, @ ¥ OCBITHIMH UUISIMH B €BPOIIEH-
ChKHX IIKOJIaX, Hampukiag, Meroro € L1 mumoc L2,
mwnoc L3» (Europdische Kommission, 1996) i onHiero
3 nporpam «bapcenona Lline» (Barcelona Ziel):
«CrinKyBaHHS PITHOI0 MOBOIO IUTIOC JIBI 1HO3EMHI
moBm» (Europdische Kommission Mehrsprachigkeit,
2008: 5). JocmimkeHHs: BUBUEHHS JIPyTroi MOBH, sIKe
PO3BHHYNOCH TiNbKH Y 70-X pp. XX CT., CIpOCTyBaIO
MoOOIOBaHHS IIKIAJTUBOCTI OUTIHTBI3MY Ta MYJBTH-
JIHTBI3MY 1, 32 CHPHUSTIMBUX YMOB, HiJKPECIUIO
JIETKICTh OTIAaHYBaHHSI MITHbMH JBOX ab0 OiybIne iHO-
3eMHHX MOB y parHboMy Bitli (Hatch, 1977). bputan-
cpka nocuigaunsg B. Kyk posymie TepMiH «MynbTH-
KOMITCTCHIIIsI» K 3HAHHS J{BOX 1 OLIbIlIe 1HO3EMHHX
MmoB (Cook, 1992).

Ananiz pocaimkenb. IlepeopieHTariss MOBHOT
TIOJTITHKH B IIKOJIaX ABCTpiiichkoi PecmyOimiku 3yMoB-
JIF0O€ HEOOXITHICTH 3’IBH HOBUX METOIUK HABUYAHHS
iHO3eMHHX MOB y OararoMoBHOMY cepezosuili. Ha
aymky b. Iygaitzen (Hufeisen, 2003), 3axoHOMIp-
HOCTI HaBYaHHS APYTOi i TPETHOT IHO3EMHUX MOB BiJl-
PI3HAIOTBCS Bi HaBYAaHHS MEPIIOi MOBH. Y 3B’A3KY
M, aBeTpiiicekuM BuernM ®.-M. Meiicaepom Gyimn
pO3po0JIeHI AUIAKTHYHI ITiIXOIU O HaBYaHHS Oara-
TOMOBHOCTI, III0 JIONOBHIOBAIM YK€ ICHYIOUi MOBHI
munaktuku (Meissner F.-J., Reinfried M., 1998).

LinkoM TpUpOIHO, IO JTBOMOBHICTH Ta Oararo-
MOBHICTh HalKpale MposBISIOThCS B IIKoJax Pec-
myoiku ABCTpist. ToMmy, CIig po3pi3HATH TEPMiHU:
«pigaa moBa» (Wandruszka, 1979), «mixkmoBHa Oara-
TOMOBHICTB», «0araTOMOBHICTh MOBHHMX MCHILIHHY,
«iHO3eMHa OaratomoBHicTh». Ha nmymky I. Paiixa
(Reich, 2009), GararoMoBHOIO B 1icga ¢hpanka €
aHTIiiichka MoBa. Y HIMEIbKOMOBHHX KpaiHaX «MiX-
MOBHa 0araTOMOBHICTB» Biirpae 3HA4HYy pOIIb B
IIKITPHOMY KOHTEKCTI, B Tiporieci HaBuaHHs. Hacam-
nepes, e O3Havae, MO ICHYIOTh MOBHI BapiaHTH B
MeXXax CTaHAapTy CY4acHOI JIiTepaTypHOi HIMEIBKOT

MOBH, a caMe: BapiaHT HIMEIbKOI JIiTepaTypHOi MOBH
B lIBefiniapii, BapiaHT HIMEITILKOI JTiTEpaTypHOI MOBH
B PecnyOminii ABcTpist Ta BapiaHT HIMEIBKOI JIiTepa-
TypHoi MoBu B DepeparuBniii PecryOmini Himeu-
yiHA. BiTHOCHO €TUHOTO BapiaHTy MOBH, HiMeEIbKa
MOBa Bi/Iirpae poJib «J1osuibHOi MoBM» (Muhr, 2005).

MeTta gocJuiIKeHHSI — CXapaKTepU3yBaTH 3MICT
1 IUTI HABYAJIBHOI MpOTpamMu 3 IHO3EMHHX MOB Ha
OKpeMUX IIKITBHUX PiBHSX B PecmyOmimi ABctpis.

Bukaan ocHoBHOro marepiany. g 3aranbHol
cepenHboi ocBiTH B PecmyOmini ABcTpist XxapakTepHa
nyanbHa (hopMa HaBUYAHHS: 3 OIHIET CTOPOHU 4 POKH
HaBYaHHS B 00OB’S3KOBiil 3arajibHO-OCBITHIHN IIKOII
(Hauptschule, HS), a 3 iHIIIOT — 4 pOKH 1 MEHIIIC B aKa-
JeMivHil cepenHii mkomni (AHS, cepedus wkona ma
2imuazis). AKajgeMidyHa CepefHs IIKoJa BKIIOYAE B
ce0e OIIUH PIiK MONITEXHIYHOI IIKOJIX JIO 3aBEPIICHHS
000B’SI3k0BOT 9-HOT OCBITH, HaNpUKIA, IS THX
VYHIB, K1 3T0JJOM HABYAaTUMYTHCS 4 POKH Y KOJESIKi
(Oberstufe), un BinBiTyBaTUMYTh TIpodeciiiHi IMKOIU
IPOMIKHOTO cepegHboro piBHsA (BMS, Bim 3 1o
5 pokiB) a0o nipodecitini mkoau Buioro piBus (BHS).
32003-2004 pp., HaBYaIBHI TPOTPaMu 0OOB’SI3KOBOT
3araibHO-0CBITHROI IKONH (HS) i1eHTHYHi 3 mporpa-
MaMH aKaJeMIYHHX cepemHixX mkit (4HS) HIXKIOTO
piBHS, aye B IMX Mporpamax MPHUCYTHI MEeBHI Bif-
MIHHOCTI, a caMe: KIIbKICTh TOOUH BHUBYEHHS OIHIET
YM JBOX 1HO36MHUX MOB. B 00OB’sI3KOBUX 3araiib-
HoocBiTHIX 1mikonax (HS), B riMuasisx (RG) cepen-
HBOI IITKOJIM HMYKYOTO PiBHS, MOYMHAIOYH 3 5 10 §-Hit
KJIaCH, KUTBKICTh YPOKiB iIHO3€MHOI MOBY Ha THX/ICHb
B 3BWYaiiHIN mikom (Regelschule) cranoButh 4/4/3/3
TOAWH Ha TWXJEHb, Y TiMHa3il HWXKYOTO DIBHI —
4/4/4/3 ronun Ha TwxAeHb. L{i undpu MoxyTh OyTH
3MeHIIeHi abo 301IbIIeH]I Ha HUKHBOMY PiBHI B aka-
JIeMiuHii cepenHiii mkoii (AHS) B paMKax MIKUTEHOT
aBTOHOMIii. Y MOBHMH NakeT BUBYCHHS 1HO3EMHOI
MOBHM B TIKOJIi BXONAThH: aHTININMCHKA, (hpaHIly3bKa,
iTaniiicbKa, icaHChKa, POCIHChKA, MOJIbChKA, YEChKa,
CIIOBEHChKa, OOCHIWChbKa, XOpBaTchka, cepOchbKa,
yropcbka MOBH, 1 Jiniie B 00OB’S3KOBii 3arajibHO-
OCBITHI Kol (HS) yIHI BUBYAIOTH Il U TypPEIIBKY.
B pamkax mkinbHOi aBTOHOMIi, SIK B 00OB’S3KOBil
3arajabHO-OCBITHIA mmikom (HS), Tak i B cepemHid
HIKOJIi HWX4Oro piBHA (AHS), cyuacHy iHO3eMHY
MOBY BHUKJIAIAOTh SK (aKyJIbTaTUBHUN IpeIMeT
(612 roguH Ha THXACHB), OIIHKA 32 PIBEHH 3aCBO-
€HHS 3HaHb He BHCTaBIAeThesa. 3 2006-2007 pp.
y 7 xiaci TiMHa3ii TPONOHYIOTH (aKylIbTaTUB 3
JaTUHCBbKOI MOBHM abo Jpyroi iHO3eMHOi MOBHM Ha
BuGip (Statistische Ubersicht Schuljahre 2008/09 bis
2014/15, 2016).

3 9 Bepecus 2006 p. miiicHa HaBYaIbHA ITPOrpamMa
JUIS aKaIeMidHUX CEepemHiX IMKIT HIKYIOTO PiBHA.
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Y HaBYaNkHY IPOTPaMy BXOAWTH BUBUEHHS JIBOX 1HO-
36MHUX MOB, HAIPUKJIAJ: aHDIIHChKa, (DpaHIly3bKa,
iTamiicbka, POCiiChbKa, iCIIAHChKA, YeChKa, CJIOBEH-
ChKa, OOCHINCBKa, XOpBaTCchKa, cepOChKa, yropchKa,
XOpBaTchKa, CIIOBaIlbKa 1 MOJIbChKa. Ll HaBuaHHS
iHO3eMHHX MOB 0a3yrOThCs Ha OBOJIOAIHHI PiBHS
moBHoi komnereHuii CEFR, a came: Ha piBHi A2 i
yacTkoBo Bl s mepmioi iHO3eMHOT MOBHU: y4Y€Hb
[MOBMHEH OBOJIOJIITH HABUYKAMHM YHUTAHHS, MUCHhMA,
ayitoBaHHs, ToBOpiHHsA. Jlpyra iHO3eMHa MOBA TIiCIIsI
2-ro poky HaBdaHHS (8 kiac) — piBeHb Al (po3moB-
HUH piBeHb) i A2 (pO3MOBHUII piBeHb / ayJlitoBaHHS /
YUTAHHS / TUCHMO).

BiamoBigHO 0 HaBYaNBHOI MpPOrpaMH B MPO-
¢eciitHo-TexHIuHNMX yumwinmax (PTS) BumineHo
3 roauHM 1H03€MHOI MOBHM Ha THIKIEHb, X04a 3arajbHa
KiTbKICTh TOAMH MOJKE 3MIHIOBATUCH Y 3B’ SI3KY 3 aBTO-
HOMI€I0 MPOQECIHHO-TEXHIYHUX YUMIHIL. 3arajbHa
KIUTBKICTB TOJMH MOXe OyTH Bijg 2 10 4 TOIUH HA THX-
JeHb. Y MpodeciifHO-TEXHIYHUX YUYIIHIAX, Y SKHX
CTyZeHTH 3100yBaloTh CHeriaibHICTh «Typusm»,
3arajbHa KiJbKICTh TOAWH HAa BUBYEHHS 1HO3EMHHX
MOB € Big 2 10 3 TOOWH HA TIKIECHb. B KOHTEKCTI
IIKITbHOT aBTOHOMII BHKIIQJaHHA iHO3EMHHX MOB Y
CHeLiaNni30BaHuX MPOQECifHO-TEXHIYHUX  YUYHIIH-
max MOXke 0OMEXXyBaTUCh JIUINE | TOAMHOIO YPOKY
1HO3eMHOT MOBH Ha THXKICHB, 3arallbHOI0 KIJTbKICTIO
80 rogmu Ha pik (Statistische Ubersicht Schuljahre
2008/09 bis 2014/15, 2016).

Cepennss mikona pisens II. BigmoBimno 1o
HapyanbHOTO Miany 2014 — 2015 HaBUaIBEHOTO POKY
JUIS CEepeIHBOI IMIKOJIM BHILOTO PiBHSA pO3poOIeHHUH
HACTYIHHUU pO3KIIaI;

a) Juid iepioi iHo3emHo1 MoBH 3/3/3/3 (KiNMBKIiCTB
TOJIMH Ha THXKJIEHb, IOYNHAIOYH 3 TIOHE/ILIKA);

0) s npyroi iHO3eMHOI MOBH B 5-X KilacaxX B
riMHa3isfX Ta 3BUYAHUX CepeHixX mKkoiax 3/3/3/3;

B) B Tak-3BaHuX Oberstufen 4/3/3/3 (KinbKicTh
TOAWH HA THXKICHB ).

Jis HaBuaHHS APYToi iHO3eMHOI MOBHU B TiMHa-
3iax 3 2010 — 2011 HaBYamBbHOTO POKY B HaBYAIBHUX
MporpamMax HMpOTOHY€EThCS JIBA BapiaHTH, HAPUKITIA/T;

a) 6 POKIB JUIs BUBUYEHHS JPYTOi iHO3eMHOI MOBH
1o 7 Knacy;

0) 4 poku a1 BUBUCHHS NIPYTOi 1HO3EMHOI MOBHU
1o 9 xiacy ta/abo 10 3akiHdeHHs riMHa3il (Statistische
Ubersicht Schuljahre 2008/09 bis 2014/15, 2016).

3rifHO 3 HAaBYAJILHUMH IPOrpaMaMK, BUBUCHHS
TPeThOi IHO3eMHOT B Cepe/IHIX IIKoJIax He mependada-
€THCS, TIPOTE, ICHYIOTH ACSIKI BUHATKH: y4Hi 3 10 Kitacy
MOXYTb BHBYATH TPETIO iHO3eMHY MOBY (paKymbra-
THBHO (KUTBKICTh TOJUH HA THKACHE: -/2/2/2).

[ini HaBuaHHS 1HO3EMHOI MOBHM BU3HAUYAIOTHCS
HACTYITHUM YHUHOM:

1. ITicnst 8-Mu pOKiB BHBYEHHS MeEpIIOl iHO3EM-
HOI MOBH, a caMe y 12 Kiaci, KO y9HI OTPUMYIOTh
arecTar 3pilioCTi, MiJb HABYaHHS MEPIIO] iHO3EeMHOT
MOBH — MOBHHUH piBeHb B2 (umTanHs, ciyxaHHS,
MHCBMO, TOBOPIHHS);

2. Tlicnst 4-x pokiB BUBYEHHSI IPYTOl iHO3EMHOI MOBH
VUeHb TIOBMHEH OBOJIONITH KOMYHIKATUBHAMH HaBHY-
KaMH: TIOBHHEH BMITH TIpHHAMAaTH y4YacTh B Oecimax,
BMITH JIOTIOBHFOBATH BUKJIAJ[ Ti€i YW IHIIOI KOMYHiKa-
THBHOI CUTYaLlii 0COOMCTHMH KOMEHTapsIMHU Ta apryMeH-
TOBAHO BUKJIAZATH CBOIO TOUKY 30py Ha MUCHMIi (PiBEHb
B1); HaBnuKy uATaHHS TIOBUHHI BIATIOBIZATH piBHIO B2;

3. Ilicas 6-u pokiB BWUBYEHHS Ipyroi iHO3eM-
HOI MOBH Y4YHI TOBWHHI BMIiTH OymyBaTu CKJIaJHI
peYeHHs, MiaJorH ¥ TEKCTH, BMIJIIO MiATPUMYBAaTH
po3MoBy (piBeHb Bl i yacTkOBO KOMIIETEHIIIi piBHS
B2), untanHs — B2, nucbMO MOBUHHO BiAMOBIIaTH
piBHIO B1 1 yactkoBo koMmieTeHil piBHs B2;

4. BuBYeHHS TPETHOI IHO3EMHOT MOBH — (PaKyIhb-
TaTUBHHUHA TPEIMET, IMICIS TPbOX POKIB BHBYCHHS,
y4eHb TOBHMHEH OBOJIOJITH HAaBUYKAMU YHUTAHHS,
ayJiloBaHHS, MHChMa Ta TOBOPIHHS, IO BiJIIOBima-
I0Th PiBHIO A2.

VYuHi, sKi 3aKiHIWIN aKaJAeMidHI CepeIHi TITKOIH,
TTOBUHHI OBOJIOMITH, PHHANWMHI, OTHI€I0 1HO3EMHOIO
MOBOIO, TIPOTE TAKOXK BPAXOBYETHCS MOXKIINBICTh 3HA-
HHS JI0 TPHOX iHO3eMHHX MoB (Statistische Ubersicht
Schuljahre 2008/09 bis 2014/15, 2016).

VY mpodeciitnux mkonax (BPS) mnpuramanna
HOABIMHA CHCTEMAa HABYAHHA: IMOETHAHHS IIKUIBHOL
MporpamMu HaBYaHHS 3 IPOo(ECIHHIME CIIemiaIbHOC-
Tamu (IITY 1 mkineHa mporpama). IlounmHaroun 3
1991 — 1992 pp., Ans BUKIaJaHHS iHO3EMHOI MOBH
3a mnpodeciinuM crupsmyBaHHM (berufsbezogene
Fremdsprache) Oyno mepemnbadeHO OMWH HaBYAIb-
HHAU TWOKICHD Ha pik. Ha cbOromHI KUTBKICTh TOMUH,
BUUJICHUX Ha BHWBUEHHS IHO3EMHOI MOBH 3a IIPO-
(beciiHUM CTPSIMYBaHHSAM, 3aJISKUTh BiJl KiTBKOCTI
TOJIUH, 3aIUIAHOBAHMX JJIsl TUCLUHUILTIH 32 npodeciii-
HUM CIpsMyBaHHsM. Y npodeciiinux mkomnax (BPS)
KUIBKICTh TOOWH Ha BUKIAJaHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a
podeCiiHIM CIPSIMYBAaHHIM MOXE KOJMBATHUCH Bifl
40 no 120 roguH. J{71s1 MeSKUX HAMPSIMIB MiATOTOBKH,
HaNpHKIad, PecTOpaHHa ClpaBa/KyJdiHapHEe MUCTe-
LTBO, TypU3M TUIaHYETHhCS BUBYEHHS APYroi iHO3eM-
HOi MOBM — NpHHANHMHI OfHA iHO3eMHAa MOBa MOXeE
OyTH 3amponoHOBaHa K (haKyITbTATUBHHN IPEIMET Y
Bcix mpodeciitaux mkonax (BPS).

Y npodeciiiHO-TEXHIYHUX CEepeNHiX IIKoJax
(BMS) BuOip Mixk OITHIEFO 1 TBOMAa iIHO3EMHUMU MOBaMHU
BapilO€ThCs, MPUHARMHI, mepegdaueHo 000B’SI3KOBE
BUBYCHHS OJHi€i iHO3emMHOI MoBH. Hampuknan, y
HaBYaNbHIN mporpami 3-piuHoi mnpodeciitHo-Tex-
HiyHOI mkomu (HAS) nmns mpeamery «AHTIIKACHKa
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MOBa», B TOMy uuciHi «/[ioBa aHMmifichka MOBay,
pomnoHyeThbest 3/3/3/- TomuH Ha TKICHB. B sikoCTi
HEO0O0B’SI3KOBOTO TIpeAMeTa, PaKyJITaTUBHOTO TPE/l-
MeTy «Jlpyra iHo3eMHa MOBay, B TOMY ducii «/imoBa
iHO3eMHa MOBa», TaKOX IIPOIOHYETHCS KITBKICTh
TOOWH Taka KUIBKICTH rogud: 3/3/3/-. Y4uHi mOBH-
HHi OBOJIOJIITH HAaBUYKAMU 3 MIPEIMETY «AHTITIACHKa
MOBa», B TOMYy uucCiIi «/[izjoBa aHDIifichbka MOBay,
o Bianosifaroth piao B1 CEFR; mis npyroi iHo-
3¢MHOi MOBW, B HaBYAJILHOMY IUIaHi, HE HATAIOTHCS
BKa3iBKH MO0 TOCATHEHHS MEBHOTO PiBHA. Y 3-pid-
HUX TEXHIYHUX KOIleMKaxX Ul JUIOBHX Tpodeciit
(FW) mpenmer «AHTIINCEKa MOBa» € 00OB’I3KOBUM
B HaBUYaJbHIM Mporpami, KUIBKICTh TOIUH mependa-
yeHa B 00c¢s131 3/3/3 ronuH Ha THXKICHB, a YUHI [TOBH-
HHI nocsartu npuHaiimHi piBas B1 CEFR. [lepeBaxna
OIMBIIICT 3- 1 4-pIYHUX TEXHIYHUX Ta KOMEPIITHIX
npodeciiiHo-TexHiuHuX yuninil (F7) BHKIAAAIOTH
AHTIIIACHKY MOBY SIK Cy4acHY iHO3eMHY MOBY, B 00CsI31
2/2/1/1 romvH Ha TWXACHBL, A€AKi B 00cs3i 2/2/2/2
abo 2/2/4/2. KpiM Toro, aHDIIiChKa MOBa MOXeE OyTH
3aMpOTIOHOBaHA K JOMATKOBUH IIPEIMET MPOTATOM
OCTaHHIX JIBOX KJIaCiB B KUTBKOCTI y KibkocTi —/ —/ 1/1
abo — / — / 2/2 romuH Ha TWXIEHb (Statistische
Ubersicht Schuljahre 2008/09 bis 2014/15, 2016).
BucnoBku. IlincymoByroun 3a3HadcHe BHWIIE,
MOXKEMO KOHCTATyBaTH, IO OpTaHi3allis] HaBYaHHS
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1HO3eMHUX MOB Ha eTami cTapioi mkonu B Pecmy-
Omiti ABCTpist XapaKTepU3YEThCS K CITITBHUMH, TaK
1 BigMiHHUMU prcaMu. Binrak, B PecmyOmitti ABcTpist
Ha eTalli CTapIioi IIKOJH CIIOCTEPIraeTbes Opi€H-
Taris Ha BUBYEHHS NOBOX 1 OLIBIIE 1HO3EMHHUX MOB
(3 TOMiHyBaHHSM aHTMIHCHKOT K HEePIIO] iIHO3eMHOI Ta
MOBa OJIHI€1 3 HAIlOHAJIBHUX MEHIIHMH (XOPBATCHKOI,
YTOpPCBHKOi, Y€CHKOI, CIIOBALbKOi 200 CIOBEHCHKOI)).
OcHOBHOIO (DOPMOIO HaBYAaHHS 1HO3EMHOI MOBH €
ypok. Jlns 3aransHOi cepenuboi ocBiTH B PecmyOumitti
ABCTpisi XapakTepHa AyaibHa (opMa HaBYaHHS: 3
ofHi€l CTOPOHU 4 POKM HAaBYaHHS B OOOB’S3KOBIH
3arajibHO-OCBITHIN kol (Hauptschule, HS), a 3
iHmoi — 4 pokuW 1 MEHIIe B aKaJeMidHii cepemHiit
kol (AHS, cepeons wikona ma eimnazis). HapaanpHi
nporpaMu 000B’SI3KOBOT 3arajibHO-OCBITHBOT IIKOJIH
(HS) imeHTH4HI 3 MporpaMamMH aKaJIeMidYHUX cepel-
HiX WK (AHS) HIKYOTO piBHA, ajie B X Mporpa-
Max MPUCYTHI NEBHI BIJIMIHHOCTI, a came: KUIbKiCTh
TOJIMH BUBYCHHS OJIHI€T UM JBOX iHO3eMHHUX MOB. L1111
HaBYaHHS 1HO3eMHHUX MOB 0a3yrOThCsSI Ha OBOJIOMIHHI
piBast MmoBHO1 kommereHuii CEFR, a came: Ha piBHi
A2 iyactkoBo B1 mist nepmoi inozemuoi moBu. [licis
6-M POKiB BHBYEHHS JPYroi iHO3eMHOI MOBU Y4HI
MIOBHMHHI BMITH OyJyBaTu CKJIQJHI PEUCHHS, J1aJlOTH
1 TEKCTH, BMLJIO I ATPUMYBATH PO3MOBY (piBeHb B1 i
YaCTKOBO KOMIIETeHIIii piBHS B2).
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